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VI 2307 

[Un pañuelo blanco] 

todo está ben 

pero a quen o usa 

millor ca ninguién, 

pero a quen o usa 

millor ca ninguién. 

 

Vai de roda en roda, 

vai de flor en flor, 

vai de brazo dádo, 

vai co seu amor.  

Vai de brazo dádo, 

vai co seu amor. 

 

Darei media vuelta 

darei, si siñor 

darei outra media, 

cambiarei de amor 

darei outra media, 

cambiarei de amor. 

 

- Non ten máis. Vólvese outra ves ao mismo. (...) de ghanchete, collíanse uns pañuelos da cabeza, non 

sabe e ibamos así: unha aquí e outra aquí e íbase así a correre, e despois iban furando por baixo do 

pañuelo uns dos outros, o de atrás iba furando, iban furando, furando hasta o último e tápase así, e 

despois ibase de brazo dado... o xogho todo.  

 

 

   


